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Likumprojekta „Grozījumi Civillikumā” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Likumprojekts izstrādāts, lai nodrošinātu Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. februāra Direktīvas 2011/7/ES par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos nacionālajā tiesību sistēmā (turpmāk – Direktīva 2011/7/ES) pārņemšanu nacionālajā tiesību sistēmā.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Lielākā daļa komercdarījumu iekšējā tirgū tiek nodrošināta, izmantojot atliktas samaksas noteikumus. Tomēr daudzi maksājumi komercdarījumos tiek veikti vēlāk nekā noteikts līgumā. Biežāk sastopamie komercdarījumu veidi, kuros apzināti kavēti maksājumu veikšanas termiņi, ir pirkuma līgumi, preču piegādes vai pakalpojuma sniegšanas līgumi. Neskatoties uz pirkuma, preces piegādes vai pakalpojuma līgumā noteikto piegādātāja vai pakalpojuma sniedzēja saistību pilnīgu izpildi, rēķini tiek maksāti, ievērojami kavējot samaksas termiņu. Šādi maksājumu kavējumi nelabvēlīgi ietekmē komersantu likviditāti un apgrūtina uzņēmumu finanšu pārvaldību. Turklāt tas ietekmē komersantu konkurētspēju un rentabilitāti, jo kreditoram, iestājoties maksājuma kavējumam, ir nepieciešams ārējs finansējums. 
Vienlaikus ekonomikas lejupslīdes laikā šādas negatīvas ietekmes risks ievērojami palielinās, jo finansējuma pieejamība ir apgrūtināta. Prasības tiesvedības vešanas jautājumos par maksājumu kavējumiem jau ir vienkāršotas ar 2000. gada 22. decembra Eiropas Padomes Regulu (EK) Nr. 44/2001 par jurisdikciju un spriedumu atzīšanu un izpildi civillietās un komerclietās, 2004.gada 21.aprīļa Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 805/2004, ar ko izveido Eiropas izpildes rīkojumu neapstrīdētiem prasījumiem, 2006. gada 12. decembra Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1896/2006, ar ko izveido Eiropas maksājuma rīkojuma procedūru, un 2007. gada 11. jūlija Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 861/2007, ar ko izveido Eiropas procedūru maza apmēra prasībām. Tomēr, lai novērstu maksājumu kavējumus komercdarījumos, Direktīvā 2011/7/ES ir paredzēti papildus noteikumi, kurus nepieciešams pārņemt nacionālajā tiesību sistēmā. Vienlaikus ar Direktīvas 2011/7/ES pieņemšanu, pastiprināta valsts un pašvaldību atbildība, lai novērstu kavētu maksājumu iestāšanos. Direktīvas 2011/7/ES 14. apsvērumā īpaša uzmanība vērsta uz valsts un pašvaldību iestādēm, un citiem publisko tiesību subjektiem, kuri saņem pakalpojumus no komersantiem, pamatojoties uz līgumiem, kas slēgti publisko iepirkumu jomā, kā arī tādiem līgumiem, kas slēgti, nepiemērojot Publisko iepirkumu likuma prasības. Direktīvas 2011/7/ES 23. apsvērumā atzīts, ka valsts un pašvaldību iestādēm parasti ir pieejamas drošākas, uzticamākas un nepārtrauktākas ienākumu plūsmas nekā komersantiem. Turklāt publisko tiesību subjekti finansējumu var iegūt ar daudz izdevīgākiem nosacījumiem nekā komersanti. Tādējādi nepamatoti ilgi līgumā paredzēti maksājumu termiņi un publisko tiesību subjektu pieļauti novēloti maksājumi par precēm un pakalpojumiem rada nepamatotas izmaksas komersantiem. Ievērojot minēto, nepieciešams ieviest īpašus noteikumus attiecībā uz komercdarījumiem, kas saistīti ar precēm vai pakalpojumiem, kuros viena no darījuma pusēm ir publisko tiesību subjekts. 
Papildus nepieciešams paredzēt mehānismu, kas aizliedz ļaunprātīgi izmantot līguma slēgšanas brīvības principu par ļaunu kreditoram, tā, piemēram, līgumos ietvertie nepamatoti garie samaksas veikšanas termiņi vai samaksas veikšanas termiņa noteikšana tikai pēc rēķina nosūtīšanas. Līdz ar to gadījumos, kad līguma noteikums vai prakse attiecībā uz maksājuma termiņu vai termiņu, nokavējuma procentu likmi galvenokārt kalpo parādnieka papildu likviditātes nodrošināšanai uz kreditora rēķina, to var uzskatīt par šāda veida ļaunprātīgu izmantošanu. 

Papildus nepieciešams paredzēt efektīvu parādnieka ietekmēšanas līdzekli gadījumos, kad tiek kavēts līgumā noteiktais maksājuma termiņš. Direktīvā 2011/7/ES ieviests jauns tiesību institūts – kreditora parāda atgūšanas izmaksu kompensācija, kuru parādnieks maksā neatkarīgi no citiem saistību tiesību pastiprinājumiem, un kuru nepieciešams pārņemt Civillikuma tiesiskajā regulējumā.
Lai pārņemtu Direktīvas 2011/7/ES prasības nacionālajā tiesību sistēmā, tika izvērtēti vairāki Direktīvas 2011/7/ES tiesiskā regulējuma transponēšanas varianti. Lai saglabātu Civillikuma uzbūvi un vēsturisko valodu, tika apsvērta iespēja Direktīvas 2011/7/ES tiesisko regulējumu ietvert speciālajos likumos. Tomēr tādā gadījumā būtu nepieciešams grozīt Publisko iepirkumu likumu, Komerclikumu, likumu „Par valsts un pašvaldību kapitāla daļām un kapitālsabiedrībām”, Biedrību un nodibinājumu likumu, Kooperatīvo sabiedrību likumu, Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likumu, Publiskās un privātās partnerības likumu un Aizsardzības un drošības jomas iepirkumu likumu. Turklāt no grozījumiem Civillikumā arī šādā gadījumā nebūtu iespējams izvairīties, jo tiesisko regulējumu par darījumiem starp fiziskām personām, kas veic saimniecisko darbību un nokavējuma veidiem, būtu jāparedz Civillikumā.
Ņemot vērā to, ka 2000. gada 29. jūnija Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2000/35/EK par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos prasības jau ir pārņemtas Civillikuma 1652. pantā ar grozījumiem, kas izdarīti ar 2006. gada 26. janvāra grozījumiem Civillikumā, no tiesību normu pārskatāmības un piemērojamības viedokļa Direktīvas 2011/7/ES prasības nepieciešams pārņemt Civillikumā un jauna likuma izstrāde šajā gadījumā nav lietderīga.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Eiropas Komisijas pieņemtais Eiropas Savienības Vienotais tirgus rīcības plāns, kurš tika apspriests Amsterdamā Eiropas Padomē 1997. gada jūnijā, un saskaņā ar kuru cīņa ar kavētajiem maksājumiem tika noteikta par galveno prioritāti Vienotā tirgus mērķu sasniegšanai
.
Eiropas Komisijas 2009. gada sākotnējās ietekmes novērtējums Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvas projektam par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos
.


	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Lai nodrošinātu nepārprotamu un skaidru Direktīvas 2011/7/ES prasību pārņemšanu nacionālajā tiesību sistēmā, Civillikumā nepieciešams ietvert jaunus tiesību institūtus, paredzot skaidrojošas definīcijas un piemērojamā tiesiskā regulējuma robežas. 
Direktīvas 2011/7/ES prasību pārņemšanai paredzēts Civillikuma Trešo nodaļu „Saistības un prasījumi no neatļautas darbības.” papildināt ar jaunu IV. apakšnodaļu. Ņemot vērā to, ka Civillikumā parādnieka un kreditora nokavējumu nenošķir atkarībā no noslēgtās saistības veida, lai pārņemtu Direktīvas 2011/7/ES prasības, Civillikumā nepieciešams paredzēt jaunu nokavējuma veidu, kas iestājas tikai gadījumos, ja noslēgta konkrēta saistību tiesība. Tādējādi Civillikums papildināts ar jaunu apakšnodaļu, kas paredz nokavējumu līgumiem par preču piegādi, pirkumu vai pakalpojuma sniegšanu. Līdz ar to jaunais tiesiskais regulējums būs attiecināms tikai uz augstāk minētajā nodaļā ietvertajiem līgumiem un nav piemērojams uz pārējo Civillikuma tiesisko regulējumu.
Pretēji Civillikumā noteiktajam, kur parādnieku nenodala pēc subjekta, Direktīvā 2011/7/ES paredzēts, parādnieka institūtu iedalīt divos subjektos – privāto tiesību juridiskā persona, un publisko tiesību juridiskā persona, pie kuras pieskaitāmas valsts un pašvaldību kapitālsabiedrības, kuras: 
a) nodibinātas ar konkrētu mērķi apmierināt sabiedrības vajadzības un neveic rūpnieciskas vai komerciālas darbības; 
b) kurām ir juridiskas personas statuss; 
c) kuras galvenokārt finansē valsts, pašvaldības vai to iestādes vai citi publisko tiesību subjekti, vai ko pārrauga minētie subjekti, vai kurām valdē, vai uzraudzības padomē vairāk nekā pusi locekļu ieceļ valsts, pašvaldību vai to iestādes vai citi publisko tiesību subjekti. 

Ņemot vērā šādu iedalījumu, Civillikums papildināts ar 1668.1 pantu, kurā ietverta publiskas personas definīcija, kas noteic, ka šīs nodaļas izpratnē par publisku personu atzīstama valsts, pašvaldības, personu apvienības, iestādes, nodibinājumi, kurām piešķirta juridiska personība, kā arī privāto tiesību juridiskas personas, kuras atbilst pasūtītāja kritērijiem saskaņā ar normatīvajiem aktiem publisko iepirkumu jomā vai publiskai institūcijai atbilstoši normatīvajiem aktiem sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu jomā. Publiskas personas definīcijas pamatā ietvertas Direktīvas 2011/7/ES 2.panta 2.punktā noteiktās prasības, kas pārņemtas no Direktīvas 2004/17/EK 2. panta 1. punkta a) apakšpunkta un Direktīvas 2004/18/EK 1. panta 9. punkta, neatkarīgi no līguma priekšmeta vai vērtības. 
Papildus nepieciešams ņemt vērā to, ka gadījumos, ja rodas strīds par valsts vai pašvaldību kapitālsabiedrību piederību publisko tiesību subjektiem, augstāk minētajās direktīvās paredzēto kritēriju uzskaitījums skatāms kopumā. Atsauce uz to, ka viens no kritērijiem paredz komerciālas un rūpnieciskas darbības neveikšanu, neizslēdz valsts un pašvaldību kapitālsabiedrības no šo subjektu loka. Galvenais atskaites punkts, kas pamatā ietverts Direktīvas 2011/7/ES mērķī, ir sasaiste ar konkrētu no valsts funkcijas izrietošu uzdevumu veikšanu un sabiedrības vajadzību nodrošināšanu. Līdz ar to atbilstoši Direktīvas 2. panta 2. punktā noteiktajam visas kapitālsabiedrības, kuras atbilst Direktīvas 2011/7/ES kritērijiem, atzīstamas par publisku iestādi. 

Civillikuma 1668.2 pantā ietverti kritēriji, kas piemērojami, lai konstatētu, ka ir iestājies parādnieka nokavējums. Nepieciešams ņemt vērā, ka nokavējuma iestāšanās šī panta izpratnē piemērojama attiecībā uz līgumiem, kuros viena no pusēm ir publiska persona, vai arī tādos līgumos, kuros nav atrunāta maksājuma veikšanas diena. Tas nozīmē, ka Civillikuma 1668.2 panta tiesisko regulējumu līgumos, kuros neviena no pusēm nav publiska persona piemēro tikai tajā gadījumā, ja līdzēji nav skaidri vienojušies par samaksas termiņu.
1668.3 pantā paredzētas kreditora, kurš nav publiska persona un kurš ir izpildījis savas saistības un laikus nav saņēmis samaksu, bez atgādinājuma no parādnieka, kurš nav publiska persona, tiesības prasīt nokavējuma procentus nākamajā dienā pēc līgumā noteiktās maksājuma dienas vai maksājuma termiņa beigu dienas. Minētais tiesiskais regulējums paredz kreditora tiesību prasīt līgumiskos procentus, vai, ja līgumā tādi nav noteikti – likumiskos procentus, jau nākamajā dienā no maksājuma kavējuma iestāšanās. Kreditoram nav pienākuma parādniekam īpaši paziņot par minēto nokavējuma procentu aprēķinu, tas nozīmē, ka parādniekam jārēķinās, ka kavējuma iestāšanās gadījumā, līguma pamatsummai tiek pieskaitīti nokavējuma procenti, par kuru aprēķinu kreditoram iepriekš nav jāpaziņo. 

Savukārt, ja parādnieks ir publiska persona, kreditoram bez atgādinājuma ir tiesības prasīt Civillikuma 1765. panta trešajā daļā noteiktos likumiskos procentus (Civillikuma 1668.4 pants). Tādējādi piemērojamo nokavējuma procentu veids atšķiras atkarībā no tā, vai parādnieks ir publiska persona.
Vienlaikus regulējums attiecībā uz atteikšanos no parādnieka  brīdināšanas ir uzskatāms par atkāpi no Civillikuma 1653. pantā noteiktā principa, ka, lai atzītu parādnieka nokavējumu, kreditoram parādnieku jābrīdina pienācīgā veidā. 

Attiecībā uz apstākļiem, kas izslēdz parādnieka atbildību par nokavējumu, piemērojami Civillikuma 1656. pantā noteiktie principi, proti, parādnieks nav nokavējis, ja nokavējuma iemesls ir viņa pamatotas šaubas vai nu vispār par to saistību, kuras izpildīšanu no viņa prasa, vai par tās apmēru. Savukārt Civillikuma 1657. pantā noteikts, ka tiesa var parādnieku atsvabināt no viņam neizdevīgām nokavējuma sekām arī citos gadījumos, kad viņu nevar vainot ne uzmanības trūkumā, ne vispār vieglprātībā vai nolaidībā, vai kad izpildīšana nav notikusi nepārvaramas varas dēļ. Līdz ar to Civillikumā ir ietverti kritēriji, kuru iestāšanās gadījumā parādnieks nav atbildīgs par nokavējumu. Ar likumprojektu nav paredzēts pārskatīt Civillikuma tiesisko regulējumu attiecībā uz atbildību par nokavējumu un atbrīvošanu no atbildības par nokavējumu. Ņemot vērā privātās autonomijas principu, un ievērojot pušu sacīkstes principu, līdzējiem ir tiesības apšaubīt maksājuma pamatotību vai apmēru. Tas nozīmē, ka, ja parādnieks uzskata, ka kreditora izsniegtais rēķins nav pamatots vai neatbilst līgumā paredzētajiem noteikumiem, izvirzītajām prasībām, nosacījumiem vai citiem apstākļiem, tas var maksājuma pieprasījumu neatzīt. Parādniekam tādā gadījumā tiesā vai arī ārpustiesas ceļā ir pienākums pierādīt sava apgalvojuma pamatotību.
1668.5 pantā paredzēts noteikt ierobežojošu termiņu preces piegādes, pirkuma vai pakalpojuma atbilstības pārbaudei, kas nevar pārsniegt trīsdesmit dienas no preces vai pakalpojuma saņemšanas dienas. Atkāpe no šī principa pieļaujama tajos gadījumos, ja puses vienojušās par citu termiņu un tas acīmredzami nav netaisni pret kreditoru. Tas nozīmē, ka līguma atbilstības pārbaudes termiņa pagarinājumam jābūt objektīvam pamatojumam, kas saistīts ar konkrētās preces vai pakalpojuma sniegšanas īpatnībām un puses iespējām veikt atbilstošu līguma izpildes pārbaudi, piemēram, būvniecības jomā, vai medicīniskās aparatūras iegādē un tml.
1668.6 pantā ietverts līguma slēgšanas brīvības princips attiecībā uz līgumiem, kuros neviena no pusēm nav publiska persona. Šādos līgumos paredzētas pušu tiesības atlīdzības termiņu noteikt līdz sešdesmit dienām, tomēr šo termiņu puses var neievērot un vienoties par citiem samaksas noteikumiem, ar nosacījumu, kas tas nav acīmredzami netaisni pret kreditoru. Kā viens no netaisnu noteikumu kritērijiem Direktīvas 2011/7/ES 28. apsvērumā minēti noteikumi, ar kuriem kreditoram uzliktais pienākumus pēc būtības kalpo parādnieka papildus likviditātes nodrošināšanai. Vienlaikus nepieciešams ņemt vērā, ka netaisni līguma noteikumi ir arī tādi, kas neatbilst labas komercprakses principiem.
1668.7 pantā ietverts vispārīgs noteikums, ka attiecībā uz līgumiem, kuros parādnieks ir publiska persona, atlīdzības samaksas termiņam piemēro vienu no 1668.2 pantā noteiktajiem termiņiem. Tas nozīmē, ka līgumos, kur parādnieks ir publiska iestāde, nav būtiski vai atlīdzības samaksas termiņš pielīgts pašā līgumā, jo ar likumu ir noteikts, ka šādiem darījumiem piemēro 1668.2 pantā noteiktos nokavējuma principus, proti, samaksas termiņš iestājas trīsdesmit dienu laikā no:

1) rēķina vai cita līdzvērtīga maksājuma pieprasījuma saņemšanas dienas; 

2) preces vai pakalpojuma saņemšanas dienas, ja rēķina vai cita līdzvērtīga maksājuma pieprasījuma saņemšanas laiks nav skaidri noteikts vai ja parādnieks ir saņēmis rēķinu vai citu līdzvērtīgu maksājuma pieprasījumu agrāk nekā preci vai pakalpojumu; 

3) dienas, kurā veikta ar likumu vai līgumu paredzēta pieņemšana vai pārbaude (apskate), lai noteiktu preces vai pakalpojuma atbilstību līguma noteikumiem, un parādnieks ir saņēmis rēķinu vai citu līdzvērtīgu maksājuma pieprasījumu šajā dienā vai pirms tās.

Tomēr, ja publiska persona līgumā ietver atlīdzības samaksas termiņu, tas vairs nav atkarīgs no augstāk minētajiem nokavējuma iestāšanās termiņiem, piemēram, ja iestāde slēdz līgumu un nosaka, ka samaksas termiņš ir 5. janvāris, bet rēķinu saņem 4. janvārī, samaksas termiņš netiek skaitīts no rēķina saņemšanas dienas un maksājumu jāveic 5. janvārī, kā tas noteikts līgumā.
Vienlaikus Direktīva 2011/7/ES pieļauj atkāpi no samaksas termiņa trīsdesmit dienas noteikšanas un puses var vienoties par samaksas termiņa pagarinājumu līdz sešdesmit dienām, tomēr šādai vienošanās jābūt pamatotai ar saistības izpildes īpašo raksturu, kas ierobežo parādnieka iespējas samaksu veikt ātrāk. 
1668.8 pantā ir pārņemtas Direktīvas 2011/7/ES prasības, kas aizliedz līgumos, kur viena no pusēm ir publiska persona, vienoties par garākiem maksājumu veikšanas termiņiem nekā tas paredzēts Civillikuma 1668.2 pantā. Vienlaikus šādos līgumos paredzēts aizliegums ietvert nosacījumus, kuru iestāšanās rezultātā parādnieks var novilcināt maksājuma veikšanas dienu, piemēram, noteikums par maksājuma termiņa skaitījuma uzsākšanu tikai pēc rēķina nosūtīšanas vai pieņemšanas nodošanas akta parakstīšanas dienas.
1668.9 pantā paredzētas līdzēju tiesības slēgt vienošanos par maksājuma grafiku noteikšanu, kas paredz maksājumu veikšanu pa daļām. Šādos gadījumos, ja kāda no šīm daļām netiek samaksāta līdz dienai, par ko puses ir vienojušās, maksājuma kavējumam piemēro noteikumus par nokavējumu.
1668.10 pantā paredzēts jauns tiesību institūts – iepriekš novērtētie zaudējumi, kas kā konstanta summa izteikta latos un atbilst 40.00 eiro ekvivalentam. Kā noteikts Direktīvas 2011/7/ES 19. apsvērumā, lai atturētu maksājumu kavējumus, ir nepieciešama taisnīga kompensācija kreditoriem par atgūšanas izmaksām, kas radušās maksājuma kavējuma dēļ. Atgūšanas izmaksās būtu jāiekļauj arī saistītās administratīvās izmaksas un kompensācija par iekšējām izmaksām, kas radušās maksājuma kavējuma dēļ, un tām būtu jāparedz fiksēta minimālā summa, ko var piemērot kopā ar nokavējuma procentiem. Fiksētas summas veidā noteiktas kompensācijas mērķim vajadzētu būt ar atgūšanu saistīto administratīvo un iekšējo izmaksu samazināšanai. Atgūšanas izmaksu kompensācija būtu jānosaka, neskarot valstu noteikumus, saskaņā ar kuriem attiecīgās valsts tiesa var piešķirt kreditoram kompensāciju par jebkādu papildu kaitējumu, kas saistīts ar parādnieka maksājuma kavējumu.
Tādējādi iepriekš novērtētie zaudējumi ir uzskatāmi par parādnieku disciplinējošu un preventīvu instrumentu, kuram tai skaitā ir sodoša funkcija. Iepriekš novērtētie zaudējumi ir maksājuma neatkarīgi no tā, vai kreditoram vispār ir cēlušies kādi zaudējumi no nokavējuma, jo iepriekš novērtēto zaudējumu maksāšanas pienākums iestājas jau nākošajā dienā pēc maksājuma kavējuma iestāšanās. Turklāt iepriekš novērtēto zaudējumu nomaksa neatbrīvo parādnieku no zaudējumu atlīdzināšanas pienākuma, nokavējuma procentiem un līgumsoda nomaksas, ja tādi noteikti līgumā.
1668.11 pantā ietverts tiesiskais regulējums, kas skaidro acīmredzami netaisnu līguma noteikumu saturu. Minētais regulējums nav izsmeļošs, jo atbilstoši Direktīvā 2011/7/ES noteiktajam, par netaisnīgiem līguma noteikumiem attiecībā pret kreditoru atzīstams jebkurš noteikums vai prakse, kas acīmredzami novirzās no labas komercprakses un ir pretrunā labai ticībai un taisnīgai darījumu veikšanai. Tā, piemēram, Direktīvas 2011/7/ES 28. apsvērumā dota atsauce uz akadēmisko Vienotā modeļa projektu.
 Vienlaikus, vērtējot līguma atbilstību labai komercpraksei, būtu piemērojami UNIDROIT starptautisko komerclīgumu principi.

1668.12 pantā noteikti izņēmuma subjekti, uz kuriem nav attiecināmas Civillikuma Trešās nodaļas „Saistības un prasījumi no neatļautas darbības.” IV. apakšnodaļas prasības, proti, šīs nodaļas noteikumi neattiecas uz parādnieku, kurš ir patērētājs, vai fiziska persona, kura neveic saimniecisko darbību.



	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Direktīvu 2011/7/ES izstrādāja pēc Eiropas Komisijas priekšlikuma, vienlaikus jautājumu par kavētajiem maksājumiem izvirzot kā prioritāru. Eiropas Komisija ir organizējusi vairākas ekspertu darba grupas, kurās ar dalībvalstīm apspriesti Direktīvas 2011/7/ES ieviešanas problēmjautājumi un uzsvērta nepieciešamība jautājumu par kavēto maksājumu novēršanu risināt pēc iespējas ātrāk. Vienlaikus Eiropas Komisija uzsvērusi dalībvalstu atbildību minētās direktīvas savlaicīgā pārņemšanā, norādot uz Eiropas Komisijas stingru pozīciju nekavējošu sankciju piemērošanā dalībvalstīm, ja Direktīvas 2011/7/ES prasības netiks pārņemtas savlaicīgi vai nepilnīgi. Likumprojekta izstrādē nacionālā līmenī Tieslietu ministrija ir sadarbojusies ar Finanšu ministrijas, Ekonomikas ministrijas, Veselības ministrijas ekspertiem, Latvijas tirdzniecības un rūpniecības kameras pārstāvjiem, Latvijas Universitātes akadēmiskajiem mācībspēkiem un pārstāvjiem no zvērinātu advokātu birojiem. Izstrādājot likumprojektu, tika rīkotas vairākas ekspertu darba grupas, kurās augstāk minēto institūciju eksperti saskaņoja likumprojektu un atbalstīja tā tālāku virzību.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Direktīva 2011/7/ES publicēta Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī L 048, 23/02/2011 Lpp. 0001 – 0010, līdz ar to sabiedrība tika informēta par plānotajām izmaiņām jautājumos par kavētajiem maksājumiem.

	7.
	Cita informācija
	Nav


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	 Privāto tiesību juridiskās personas, valsts un pašvaldību iestādes, to kapitālsabiedrības un fiziskas personas, kuras īstenojot saimniecisko darbību, veic komercdarījumus.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Nav attiecināms

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Kavējot līgumā noteikto samaksas termiņu, vai gadījumos, ja tāds ar līgumu nav noteikts, neievērojot Civillikumā notiektos nokavējuma termiņus, parādniekam iestājas pienākums maksāt nokavējuma procentus vai likumiskos procentus un iepriekš novērtētos zaudējumus 30.00 latu apmērā.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Jautājumus par pušu saistībām, tiesību un pienākumu apjomu skata vispārējās jurisdikcijas tiesas.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	

	7.
	Cita informācija
	Nav


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	n-tais gads
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	n+1
	n+2
	n+3

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	
	
	
	
	

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	
	
	
	
	

	1.2. valsts speciālais budžets
	
	
	
	
	

	1.3. pašvaldību budžets
	
	
	
	
	

	2. Budžeta izdevumi:
	
	
	
	
	

	2.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	2.2. valsts speciālais budžets
	
	
	
	
	

	2.3. pašvaldību budžets 
	
	
	
	
	

	3. Finansiālā ietekme:
	
	
	
	
	

	3.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	3.2. speciālais budžets
	
	
	
	
	

	3.3. pašvaldību budžets 
	
	
	
	
	

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	
	
	
	

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	5.2. speciālais budžets
	
	
	
	
	

	5.3. pašvaldību budžets 
	
	
	
	
	

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	Ietekmi uz budžetu nevar precīzi plānot, bet tāda ir paredzama, ņemot vērā iepriekš novērtēto zaudējumu institūta ieviešanu.
Ņemot vērā to, ka nav iespējams plānot valsts un pašvaldību iestāžu un to kapitālsabiedrību iepirkumu skaitu, kā arī to līgumu skaitu, kuri varētu tikt slēgti neīstenojot iepirkuma procedūru, konkrētus datus par saistībām, ko uzņemas katra no augstāk minētajām institūcijām nevar apkopot. Vienlaikus nav iespējams plānot to, cik lielā mērā valsts un pašvaldību institūcijas būs disciplinētas un ievēros noslēgtajos komercdarījumos paredzētos maksājumu termiņus, kā arī tādus apstākļus, kas neparedzēti kavētu veikt norēķinus savlaicīgi, piemēram, jautājumos par Eiropas Savienības piešķirto līdzekļu saņemšanu noteiktajā laikā un to administrēšanu.
Līgumos, kur viena no līgumslēdzējpusēm ir publiska persona, iestājoties likumprojekta 1668.10 pantā  minētajam gadījumam, iepriekš novērtēto zaudējumu kreditoram segšanu valsts un pašvaldību institūcijas nodrošinās savu budžeta līdzekļu ietvaros. 


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu



	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Likumprojekts ir izstrādāts un virzāms izskatīšanai vienotā likumprojektu paketē ar grozījumiem „Grozījums likumā „Par atjaunotā Latvijas Republikas 1937. gada Civillikuma saistību tiesību daļas spēkā stāšanās laiku un kārtību”” (izsludināts 2012.gada 15.novembra Valsts sekretāru sanāksmē prot. Nr. 46 12.§ (VSS-1175)).

	Cita informācija
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	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. februāra Direktīvas 2011/7/ES par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos nacionālajā tiesību sistēmā. 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2011. gada 16. februāra Direktīvas 2011/7/ES par maksājumu kavējumu novēršanu komercdarījumos nacionālajā tiesību sistēmā. 

	A
	B
	C
	D

	Direktīvas 2011/7/ES 2.panta 6.punkts
	1765. pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 3.panta 1.punkta a) apakšpunkts
	1668.2 pants
1668.3 pants

	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 3.panta 1.punkta b) apakšpunkts
	1668.2 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 3.panta 3.punkta a) apakšpunkts
	1668.3 panta pirmā daļa
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 3.panta 3.punkta b) apakšpunkts
	1668.3 panta otrā daļa
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 3.panta 4.punkts
	1668.5 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 3.panta 5.punkts
	1668.6 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 4.panta 1.punkts
	1668.2 panta otrā daļa
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 4.panta 1.punkta a) apakšpunkts
	1168.7 pants un 1668.6 panta otrā daļa
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 4.panta 1.punkta b) apakšpunkts
	1168.7 pants un 1668.3 panta otrā daļa
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 4.panta 3.punkta a) apakšpunkts
	1668.3 panta otrā daļa
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 4.panta 3.punkta b) apakšpunkts
	1668.8 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 4.panta 5.punkts
	1668.5 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 5.pants
	1668.9 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 6.pants
	1668.9 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrākas prasības nav paredzētas

	Direktīvas 2011/7/ES 7.pants
	1668.11 pants, 1668.5 1668.6 un 1668.4 pants
	Pārņemts pilnībā
	Stingrāks prasības nav paredzētas

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Atbilstoši Direktīvas 2011/7/ES 12. panta 1. punktam dalībvalstīs stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai līdz 2013. gada 16. martam izpildītu Direktīvas 2011/7/ES 1. līdz 8. panta un 10. panta prasības. Dalībvalstis nekavējoties dara Komisijai zināmu šo noteikumu tekstu.



	Cita informācija
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	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas 
	Nav attiecināms

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām 
	Likumprojekts neparedz veidot jaunas valsts pārvaldes institūcijas

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav attiecināms

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav attiecināms

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav attiecināms

	6.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas VI sadaļa – projekts šo jomu neskar.
Tieslietu ministrs
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� Proposal for a European Parliament and Coundil Directive Combating late payment in commercial transactions (COM(98) 126), Brussels, 1998


� European Commision. 2009. Impact Assesment, Directive of the European Parliament and of the Council on Combating late Payment in Commercial Transactions (Recast) (COM(2009) 126 Final) (SEC (2009 316)).


� Principles, Definitions and Model Rules of European Private Law. Draft Common Frame of Reference (DCFR). Pieejams: http://www.sgecc.net/pages/en/home/179.new_draft_common_frame_of_reference_interim _outline_edition_in_print.htm [skatīts 28.10.2012].


� UNIDROIT Principles of International Commercial Contracts (UNIDROIT Principles 2010). Pieejams: http://www.unidroit.org/english/principles/contracts/principles2010/integralversionprinciples2010-e.pdf.





TMAnot_070113_CL; Likumprojekta „Grozījumi Civillikumā” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

TMAnot_070113_CL; Likumprojekta „Grozījumi Civillikumā” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

